
BENİM HAKLARIM 
 

ÇOCUK HAKLARINA DAİR SÖZLEŞME 
 
MADDE 1.  
Ben çocuğum 
Onsekiz yaşõna kadar bir çocuk olarak vazgeçilmez haklara sahibim. 
 
MADDE 2.  
Bu haklar, bütün çocuklar içindir; beyaz çocuk, kara çocuk, kõz çocuk, erkek 

çocuk farketmez. 
Doğduğumuz yer, konuştuğumuz dil de farketmez. 
Büyüklerimizin inançlarõnõn, görüşlerinin farklõ olmasõ yüzünden çocuklara 

ayrõm yapõlmaz. 
Bu haklara sahip olmak için çocuk olmak yeterlidir. 
 
MADDE 3. 
Büyükler çocuklarla ilgili bütün yasalarda, bütün girişimlerde önce çocuklarõn 

yararlarõnõ düşünürler. 
Büyüklerimiz bu ödevlerini yapamõyorsa devlet çocuklara bakar ve korur. 
 
MADDE 4. 
Bu haklarõmõn uygulanmasõ için gereken her türlü çaba gösterilir. 
Haklarõmdan yararlanmam bütün devletlerin güvencesi altõndadõr. 
 
MADDE 5. 
Bizi büyüten, yol gösteren büyüklere bizi daha iyi yetiştirsinler diye yardõm 

edilir. 
MADDE 6. 
Çocuklarõn yaşamõnõ korumak herkesin ilk görevidir. 
Yaşamak her çocuğun en temel hakkõdõr. 
 
MADDE 7. 
Her çocuğa doğduğunda bir isim konur. 
Devlet bu ismi kaydeder. Çocuğa kimlik verilir. 
Artõk çocuk o devletin vatandaşõ olur. 
 
MADDE 8. 
Konan ismim, kazandõğõm vatandaşlõk hakkõm ve aile bağlarõm korunur. 

Bunlarõ değiştirmek için baskõ uygulanmaz. 
Bunlar benden alõnõrsa bütün devletler ona karşõ çõkar. 
 
MADDE 9. 
Çocuğu ailesinden kimse koparõp alamaz. 
Ama bazen de anne baba çocuğa bakamaz durumda olabilir. Çocuk bu 

durumdan zarar görebilir. 
Çocuk zarar görmesin diye çocuğa başka bir bakõm sağlanõr. 
Bu bakõm sõrasõnda çocuk anne babasõyla düzenli görüşebilir. 
 
 



MADDE 10. 
Ayrõ ülkelerde yaşayan anne baba ve çocuklarõn birlikte yaşamalarõ için her 

türlü kolaylõk gösterilir. 
 
MADDE 11. 
Çocuklar anne babalarõnõn birlikte izni ve haberi olmadan başka ülkelere 

götürülmezler, oralarda bõrakõlmazlar. 
Bunu yapanlara karşõ mücadele edilir. 
 
MADDE 12. 
Beni ilgilendiren konularda benim de görüşlerim alõnõr. 
Büyükler beni dinlerler. Düşüncemi öğrenmeye özen gösterirler. 
Çok küçüksem bir büyük de benim adõma konuşabilir. 
 
MADDE 13. 
İsteklerimi ve düşüncelerimi seçtiğim bir yolla açõklayabilirim, resmini 

çizebilirim ya da yazabilirim. 
Ama bazõ konularda başka kişiler ve toplum zarar zarar görecekse o konuda 

ki kurallara da uymam gerekir. 
 
MADDE 14. 
Biz çocuklarõn düşüncelerini geliştirmeleri ve istedikleri dini seçmeleri hakkõna 

saygõ gösterilir. 
Bu konuda bizi yetiştirmekle yükümlü olan büyüklerimizin de bize yol 

gösterme haklarõ ve görevleri vardõr. 
Onlara da saygõ gösterilir. 
 
MADDE 15. 
Arkadaşlarõmla barõş içinde toplanabilirim. Dernekler kurabilirim. Kurulu 

derneklere üye olabilirim. 
  
MADDE 16. 
Çocuklar onurlu ve saygõn birer insandõr. 
Hiç kimse onlarõn onurlarõnõ kõramaz, onlarõ küçük düşüremez, yaşadõğõ konut 

ve kurumundaki özel yaşantõsõna karõşamaz. 
Bu haklarõmõz yasalarla korunur. 
 
MADDE 17. (Çekinceli) 
 
MADDE 18. 
Yetiştirilmemizden en başta anne babamõz yada onlarõn görevini üstlenen 

büyüklerimiz sorumludur. 
Onlarõn bu görevlerini en iyi biçimde yapabilmeleri için her türlü kolaylõk 

sağlanõr, gerekiyorsa yardõm edilir. 
 
MADDE 19. 
Yetiştirilmemizden sorumlu olanlar bu  haklarõnõ çocuklara zarar verecek 

şekilde kullanmazlar. 
Çocuklarõn bu türlü zararlara uğramamasõ için her türlü önlemi almak devletin 

görevidir. 



 
MADDE 20. 
Çocuklar ailelerinden yoksun kalabilirler. Bazõ aile ortamlarõ ise çocuklar için 

yararlõ olmayabilir. 
İşte o zaman çocuklarõn devletten özel koruma ve yardõm alma haklarõ vardõr. 
Devlet bu görevini çocuk için uygun aile bularak ya da onlara bakacak 

kuruluşlara yerleştirerek yapar. 
 
MADDE 21. 
Anne babasõyla birlikte olamayacak çocuklarõn aile yoksunluğu çekmemesi 

için onlara iyi aileler bulunur. Bunu için çok dikkatli bir araştõrma yapõlõr. 
 
MADDE 22. 
Çocuklar başka ülkeye gitmek zorunda kalõrlarsa o ülke de çocuklarõ korur. 

Birbirinden ayrõ kalan anne baba birleştirilmeye çalõşõlõr. 
 
MADDE 23. 
Özürlü çocuklar özel olarak korunurlar. Kendilerine yeten saygõn birer insan 

olmalarõ sağlanõr. 
Devlet onlarõn bakõmlarõ ve eğitimleri ve iş sahibi olmalarõ için gerekli 

kurumlarõ  oluşturur. 
Ailelerine her türlü yardõmõ yapar. 
 
MADDE 24. 
Sağlõğõm ve hastalõklardan korunmam devletin ve toplumun güvencesi 

altõndadõr. 
Bunun için beslenmeme, aşõlarõmõn yapõlmasõna, çevrenin temizliğine 

dikkat edilir. 
Hastalanõrsam tedavi edilirim. 
 
MADDE 25. 
Kreşler, çocuk yuvalarõ, yurtlar, okullar, çocuk hastaneleri, çocuklarõn 

haklarõna uygun olarak, çocuklara daha iyi bakmak için yeniden düzenlenirler. 
 
MADDE 26. 
Bütün çocuklarõn sağlõklarõ, eğitim haklarõ, beslenme ve bakõmlarõ güvence 

altõna alõnõr. 
 
MADDE 27. 
Bana bakmakla yükümlü olanlara bana daha iyi yaşam sağlamalarõ için 

gerekirse giyim, barõnma ve beslenme konularõnda yardõm edilir, destek olunur. 
 
MADDE 28. 
Eğitimimi eksiksiz yapabilmem için desteklenir ve korunurum. 
İlköğretim herkes için parasõzdõr, 
 kõz olsun erkek olsun her çocuk için zorunludur. 
 
MADDE 29.(Çekinceli) 
 
 



MADDE 30.( Çekinceli) 
 
MADDE 31. 
Boş zamanlarõmõ değerlendirmem, oynamam, eğlenmem için oyun bahçeleri, 

çocuk kulüpleri, kitaplõklar, spor okullarõ açõlõr. 
Her çocuk böyle faaliyetlere özendirilir. Bunlardan yararlanmak hepimizin 

hakkõdõr. 
 MADDE 32. 
Ben çocuğum. Büyükler gibi bir işte çalõşamam. Ben okula gider ve oynarõm. 
Eğer çalõşmak zorunda kalõrsam yapacağõm iş eğitimime engel olmamalõ, 

sağlõğõmõ bozmamalõ, bende zararlõ alõşkanlõklar yaratmamalõdõr. 
   
MADDE 33. 
Çocuklar zararlõ maddelere karşõ korunurlar. 
Bunlarõ üretenler ve çocuklara verenler cezalandõrõlõrlar. 
 
MADDE 34. 
Bedenim bana aittir. 
Beni bedensel ve ruhsal yönden örseleyecek hiçbir yaklaşõma izin verilmez. 
 
MADDE 35. 
Çocuklarõ kaçõrõp kötü kişilere satan, onlarõ uygunsuz şekilde çalõştõrmak 

isteyenlerle tüm devletler mücadele ederler. Çocuklarõ korurlar. 
 
MADDE 36. 
Büyükler kendi çõkarlarõ için çocuklarõ kullanamazlar. 
 
MADDE 37. 
Hiçbir çocuk insanlõk dõşõ yöntemlerle ya da aşağõlanarak cezalandõrõlamaz. 
Çocuklar suç işlemişse uygulanacak cezalar yaşõna uygun gelişmelerini 

engellemeyecek ve eğitsel olmalõdõr. 
 
MADDE 38. 
İnsanlarõn birbirini öldürmesi kötüdür. Savaş insanlarõn birbirini öldürmesidir. 
Çocuklar savaştan korunmalõdõr. 
Onbeş yaşõndan küçük hiçbir çocuk askere alõnmaz. 
 
MADDE 39. 
Eğer çocuklar çeşitli nedenlerle zarar görmüşlerse bedensel ve ruhsal 

sağlõklarõna yeniden kavuşmalarõ için tüm önlemler alõnõr. Yeniden topluma 
kazandõrõlõrlar. 

  
MADDE 40. 
Çocuklar suçun ne olduğunu bilmezler. 
Bilerek ve isteyerek kimseye zarar vermezler. 
Suç işleyen çocuklarõn yeniden topluma kazandõrõlmasõ için özel yasalar 

çõkarõlõr, özel kuruluşlar oluşturulur. 
 
 
 



MADDE 41. 
Eğer bir ülkenin yasalarõ bu çocuk haklarõ sözleşmesine uygunsa 

değiştirilmez. Değilse değiştirilir. 
 
MADDE 42. 
Çocuklarõn haklarõna ilişkin tüm bu ilkeleri hem çocuklar hem de büyükler 

öğrenmeli ve öğretmelidir. 
Bu nedenle bu kitap "büyükçeden" "çocukçaya" çevrilmeye çalõşõlarak 

oluşturulmuştur. 
 

 


